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From “"GOOD LUCK AND BAD LUCK"
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From“THE KINGDOM OF ARAPUSHKA, THE BLACK QUEEN"
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HE Rumanian Fairy Tales which appear now for the first time in
I an English translation form only a small portion of the vast treasure

of tales and legends known and told in Rumania. Those included
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in this volume have been taken mostly from the collections of Stancescu,
Ispirescu, lon Creanga and others. They have been selected not only for
their internal beauty and for being characteristically Rumanian, but also
because they form a distinct addition to the literature of the Folk Tales
of the world. They are almost unique inasmuch as scarcely any parallels
to them can be found elsewhere.

I have endeavoured in my translation not only as far as possible to
follow the original closely, but also to retain the terseness and simplicity
of style and the beauty of the imagery. I hope they will meet with the

same hearty welcome from English readers as they have enjoyed for a

long time past in their own country. &4 f
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“THAT WONDERFUL STAG WITH THE HAMMOCK."
From “The Stag with the Silken H#ammock.”
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"HEY! GOOD MAN, | KNOW WHAT IS TROUBLING YOU."
From “Sur the Eagle.”
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“THEY ALL BECAME MOTIONLESS WHERE THEY STOOD.™

From “The Kingdom of Arapushka.”
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"THE PRINGCESS ... ASKED HER TO EXCHANGE THE PEASANT'S
CLOTHES FOR HER ROYAL GARMENTS,"
From “Good L.uck and Bad L.uck."”
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“"WHEN HE TRIED TO FLY HE FOUND HIS WINGS TOO HEAVY."
From "The Knight of the Flowers. "
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"THE HORSE WENT FLYING THROUGH THE AIR.”
From “The Knight of the Flowers. "
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“SHE SAW THAT CROWN AND BEGGED OF HIM TO GIVE IT HER."
From “The Knight of the Flowers."”
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“A THICK CL.OUD APPEARED FROM WHICH FORKS OF LIGHTNING WERE
DARTING OUT."
From “Sucna Murga.”
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